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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по международна търговия приканва водещата комисия по външни работи 
да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения:

отправя до Съвета следните препоръки:

1. приветства статута на Ирак на наблюдател в Световната търговска организация 
(СТО) като ключова стъпка с оглед на реинтеграцията на Ирак в международната 
икономика, което оказва положителен принос към преговорите между Европейския 
съюз и Ирак относно Споразумението за търговия и сътрудничество; очаква 
неговото пълно присъединяване към СТО в подходящ бъдещ момент; 
междувременно следва да бъде гарантирана непрестанна подкрепа за изграждането 
на капацитет в рамките на държавата посредством предоставяне на финансови 
средства;

2. да води преговорите относно Споразумението за търговия и сътрудничество между 
ЕС и Ирак, така че да улесни и насърчи вътрешните реформи в Ирак и да доближи 
търговския режим на Ирак до правилата и контролните мерки на многостранната 
система;

3. да осигури помощ на Ирак за създаване на адекватни и легитимни институции, 
което да позволи на неговите представители да водят преговори за условията за 
присъединяване и да насърчава непрекъсната помощ от страна на ЕС с оглед 
насърчаването  на присъединяването и активното участие на Ирак в международни 
организации, споразумения и договори като Конференцията на ООН за търговия и 
развитие (UNCTAD), Програмата на ООН за развитие (ПРООН), Програмата на 
ООН за околната среда (UNEP), Международната организация на труда (МОТ), 
Протокола от Киото и Конвенцията за биологичното разнообразие;

4. да съсредоточи своето внимание върху ангажимента, поет от Европейския съюз, за 
развитие на Международния пакт с Ирак и подкрепа на реформите в Ирак с оглед 
на постигане на многообразна пазарна икономика, която да отговаря на нуждите и 
потребностите на иракското общество и на изискванията и възможностите за 
дълготрайно и справедливо участие в световната търговия;  

5. да отчете различията, свързани с развитието и социалното и икономическо 
разнообразие сред иракските региони при начертаване насоките на бъдещите 
търговски политики и при приноса за възстановяването на страната; следователно 
да препоръча с предимство да се окаже подкрепа за изграждането на капацитет за 
микро-, малки и средни предприятия; 

6. да съсредоточи продължителни усилия от страна на ЕС за подпомагане 
изграждането на капацитет по отношение на иракските административни и 
икономически институции, особено по отношение на възстановяването на 
институционалната рамка, по-специално независима централна банка, стабилна 
валута, данъчен и бюджетен орган и безпрепятствено развитие на финансовите 
пазари, както и да призове частния сектор да насърчава реформите на 
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икономическия пазар и преките чуждестранни инвестиции;

7. да призове иракските органи да спазват изискванията за прозрачност, изложени в 
член Х от Общото споразумение за митата и търговията (ГАТТ, 1994 г.), да 
приемат необходимото законодателство и да изградят своя капацитет за прилагане 
на това законодателство в области като интелектуалната собственост, 
обществените поръчки, пречките от технически характер пред търговията, 
санитарните и фитосанитарните мерки;

8. да призове иракските органи да гарантират прозрачност и липса на дискриминация 
по отношение на обществените поръчки, като по-специално третират като 
представители на най-облагодетелствана нация всички доставчици на ЕС във 
връзка с всички органи, свързани с обществените поръчки, докато Ирак се 
присъедини към многостранното споразумение относно обществените поръчки;

9. да насърчава иракското правителство да използва приходите от продажби на 
петрол, така че да гарантира, че те ще бъдат отново инвестирани в Ирак и че ще 
бъдат управлявани от органи за обществени поръчки при окончателен контрол от 
страна на иракското правителство; препоръчва този подход да бъде основно 
условие за осигуряване на подкрепа от страна на ЕС за възстановяването и 
развитието на иракската икономика;

10. да признае, че гарантирането на регулаторни и фактически равни условия за 
чуждестранните инвеститори в страната е от взаимна полза и представлява 
сериозен интерес както за Европейския съюз, така и за Ирак; 

11. да вземе предвид, че в светлината на необходимостта от по-устойчиви модели за 
търговия достъпът до енергийни източници е въпрос на определяне на правила на 
многостранна основа, на които двустранните търговски споразумения, които си 
оспорват най-облагодетелстваните условия за достъп, не трябва да вредят;

12. да гарантира, че изпълнителните институции и органи на Европейския съюз 
предоставят цялостна, редовна и прозрачна информация относно предоставянето и 
използването на помощи от страна на ЕС, в това число фондовете, които ще бъдат 
разгърнати посредством други организации, като Международния фонд за 
възстановяване на Ирак;

13. да информира редовно Парламента относно достигнатия етап на преговори между 
ЕС и Ирак по отношение на търговията и сътрудничеството; 

14. да насърчава воденето на постоянен диалог между Комисията, Световната банка, 
Международния валутен фонд и Европейската инвестиционна банка, за да се 
координират подходите и инициативите за възстановяването на страната и/или 
анулирането на дълга и съответните изисквания на икономическата политика, с цел 
да се позволи устойчиво социално, икономическо и съобразено с околната среда 
развитие в държавата, в съответствие с предпочитанията, изразени от иракския 
народ;

15. да препоръча настойчиво на Комисията да създаде своя собствена база данни, 
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считано от 2008 г., за проекти, управлявани от ООН и Световната банка или от 
която и да е друга международна институция, и които получават финансиране от 
общия бюджет на Европейския съюз за съвсем конкретни групи проекти; всеки 
проект следва да може да бъде намерен в тази база данни и да бъде ясно обозначен 
във връзка с финансовата помощ, която получава от ЕС;

16. да препоръча на държавите-членки и на Комисията постепенно да се насочват към 
проекти, управлявани и финансирани от ЕС; да поиска от Комисията да предостави 
на Парламента документ, в който се определя стратегията за това как може да бъде 
постигната целта до м. май 2008 г.; проектите, които още известен период от време 
ще бъдат под егидата на ООН и на Световната банка, подлежат на разяснение;

17. да препоръча на ЕС да продължи да отпуска финансови помощи по програми, 
които ще допринесат за възстановяване на иракското общество като цяло;

18. да подкрепя постепенното установяване на регионално икономическо 
сътрудничество като ценна първа стъпка с оглед на намаляване на напрежението и 
предоставяне на възможност за постепенно развитие на политическото и 
икономическото сътрудничество в Ирак;

19. да призове Ирак, както и държавите-членки да насърчават доброто управление, 
прозрачността и отговорността във връзка с експлоатацията на природните 
ресурси, като гарантират, че подобна експлоатация не води до каквато и да е липса 
на равновесие в рамките на околната среда и се използва предимно в полза на 
иракските граждани.
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